Verbos de clase 3:

Siempre terminan en VCV pero no todos los verbos que terminan en VCV son de clase 3


Se caracteriza por la pérdida de la vocal final en el perfectivo (pasado)

Ejemplos:


pata:ni

→
pata:ni

kitoma:wa
→
kitoma:wa
Nótese la diferencia con clase 4.

En clase 4 los verbos agregan -k para marcar el perfectivo

Ejemplos:


cho:ka

→
cho:kak

ki:sa

→
ki:sak
En muchas variantes del náhuatl un verbo es de clase 3 o de clase 4 pero no de las dos. Sin embargo en la Sierra Norte de Puebla hay verbos que son de dos clases. Este ocurre en dos condiciones.

Primero

Hay verbos que en el singular son de clase 4 pero en el plural son de clase 3. Esto es, para el singular del perfectivo agregan -k para formar perfectivo, como los verbos de clase 4. Pero, para el plural el mismo verbo pierde la vocal final antes de la terminación plural -keh.

Ejemplos:


ki:sa

→
ki:sak

clase 4, agrega -k




→
ki:skeh

clase 3, pierde la vocal

En esta situación, clasificamos el verbo como clase 4/3. Esto es, para el singular es de "clase 4" (agregando -k) y para el plural es de clase 3 (perdiendo la vocal final).

Existe otra situación. Algunos verbos tienen dos formas para el singular, una perdiendo la vocal final de la raíz y otra agregando -k a la raíz. 


pata:ni

→
pata:n  o pata:nik




→
pata:nkeh

En esta situación, clasificamos el verbo como clase 4-3/3. Esto es, para el singular (antes del diagonal /) el verbo puede ser inflexionado tanto como clase 4 (agregando -k) como de clase 3 (perdiendo la vocal). Por eso, clase 4-3/. Pero, para el plural siempre actua como clase 3, esto es, perdiendo la vocal final de la raíz. Por eso, clase 4-3/3.

Nótese que el diagonal separa el singular del plural. Así Clase 4/3 indica:


Para el singular del perfectivo se comporta como clase 4


Para el plural del perfectivo se comporta como clase 3

Ejemplo


\lx a:la:wa


\lx_cita kia:la:wa


\ref 10133


\lx_var 1-Tzina


\glosa hacer.resabaloso


\catgr V2-trans


\infl Clase 4-3/3


\sig hacer resbaloso (alguna superficie)


\sig_var 1-Tzina


\frase_n Ne: tepos tahtachkuatok seyoh kia:la:wa i:n ohti.


\frase_au AG


\frase_var 1-Tzina


\frase_e Esa maquina que está rascando sólo hace resbaloso el camino.


\raíz a:la:
Nota histórica:

Históricamente muchos de los verbos Clase 4/3 en SNP eran de clase 3 solamente (y sigue siéndolo en otras variantes). Lo que ha pasado en la SNP es que raices verbales que son de la forma (C)VCV tienden a no perder la vocal final el en perfectivo porque en la SNP no se está aceptando verbos de una sola sílaba.

Por ejemplo:


ki:sa

→
ki:s(ki)

ki:skeh  (formas Aztecas)

Pero, en muchas variantes del náhuatl no se acepta ki:s como el perfectivo singular de 3a persona del verbo ki:sa porque no se acepta verbos monosilábicos. Para evitar este verbo monosilábico hay varios remedios:


a. En algunos pueblos se reduplica el verbo en 3a persona



ni-ki:s



ti-ki:s



0-kiki:s


Nota que la reduplicación ocurre solamente en 3a persona, pero no tiene ningún impacto semántico.


b. En otros pueblos se mantiene el perfectivo singular -ki



ki:ski (sg)


ki:skeh (pl)

c. En otros pueblos se le antepone el completivo o:-



o:ki:s



o:ki:skeh

d. En la SNP se cambia la clase del verbo a 4 para evitar un verbo monosilábico



ki:sak



ki:skeh


Nota que para el plural si se pierde la vocal final: ki:skeh. Esto se permite porque una segunda sílaba se manifiesta con el -keh.

Con el verbo pata:ni, nótese que como se puede perder la vocal final y todavía mantener un verbo de más de una sílaba, generalmente se pierde la vocal final tanto en el singular como el plural



pata:n



pata:nkeh

Pero parece que algunos hablantes siguen agregándole -k sin perder la vocal final en el singular



pata:nik


pata:nkeh

Lo mismo pasa con



molo:nik o molo:n

molo:nkeh

Esto es, para algunas personas pata:n es de clase 3. Para otras personas es de clase 4/3. Por eso, en conjunto se describe como clase 4-3/3. 

Historicamente una característica de la influencia Azteca era la pérdida de la vocal final de raices verbales:


*ki:saka

→ ki:saki
Azteca: pérdida de vocal final

→ ki:ski

→ ki:s




→ ki:saki
Náhuatl periférica: sin perder vocal final
→ ki:sak
En SNP se mantiene la vocal final de las raices solamente o casi exclusivamente en los verbos de la forma CVCV. En los demás verbos se tiende a perder la vocal final de la raíz.
Nota que cuando un verbo de clase 4/3 se utiliza como aspectual después de ti- se cambia de clase. Nota el aspectual -tiki:sa. Ya es clase 3.




nitakuahtiki:sa

nitakuahtiki:s

titakuahtiki:skeh

No se dice 




?nitakuahtiki:sak

Aquí -tiki:sa actua como verbo clase 3 porque en el perfectivo no deja (después de la pérdida final de la vocal) un verbo monosilábico.
